3AKOH

O NOTBPHUBAHY CMNOPA3YMA O 3AJMY (NMPOJEKAT
YHANPEBEHLA TPTOBUHE U CAOBPATRAJA 3AINAOHOI
BAJIKAHA Y3 MNPUMEHY BULWUE®A3HOI MPOIrPAMCKOI

NMPUCTYNA) USBMEBY PENYBJIMKE CPBUJE U
MEHYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopasym o 3ajmy ([MpojekaT yHanpehewa TProBMHE W
caobpahaja 3anagHor bankaHa y3 npuMMeHy BuwedasHOr Nporpamckor npuctyna)
nameny Penybnunke Cpbuje n MehyHapogHe ©aHke 3a 0OHOBY M pa3Boj, koju je
notnucaH 7. maja 2019. roanHe y beorpagy, y opurmHany Ha eHrreckom jesuky.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma o 3ajmy ([Mpojekat yHanpeherwa TprosuHe u caobpahaja
3anagHor bankaHa y3 npumeHy BuwedasHor nporpamckor npuctyna) mamehy
Penybnunke Cpbuje n MehyHapogHe ©aHke 3a OOHOBY WM pasBoj, Y OpuUrnHany Ha
€HIrMEeCKOM je31Ky 1 Yy NPeBOoAY Ha CPrCKKU je3UK rnacu:



LOAN NUMBER IBRD 8930-YF

Loan Agreement

(Western Balkans Trade and Transport Facilitation Project Using
the Multiphase Programmatic Approach)

between
REPUBLIC OF SERBIA
and

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND
DEVELOPMENT



LOAN AGREEMENT

AGREEMENT dated as of the Signature Date between REPUBLIC OF SERBIA
(“Borrower”) and INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND
DEVELOPMENT (“Bank”). The Borrower and the Bank hereby agree as follows:

WHEREAS:

(A) The governments of the Borrower, Republic of North Macedonia and Republic
of Albania (collectively, the “Participating Beneficiaries”) have signed a series of
agreements and memoranda of understanding, with the broad objective of creating
the conditions for regional trade and transport facilitation;

(B) under the first phase of a Multiphase Programmatic Approach (MPA), the
Bank intends to support the regional Western Balkans Trade and Transport
Facilitation Project in Serbia (“Project”), as described in Schedule 1 hereto;

© by separate financing agreements to be entered into between the Republic of
North Macedonia and Republic of Albania, respectively, with the Bank (“North
Macedonia Financing Agreement”’, and “Albania Financing Agreement”, as further
defined in the Appendix to this Agreement), the Bank will extend them financing to
cover the cost of activities related to their respective parts of the Project; and

(D) under the second phase of the MPA, the Bank intends to support regional
trade and facilitation activities under the program with other participating beneficiaries
in the Western Balkans.

ARTICLE | — GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS

1.01. The General Conditions (as defined in the Appendix to this Agreement) apply
to and form part of this Agreement.

1.02. Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this
Agreement have the meanings ascribed to them in the General Conditions or
in the Appendix to this Agreement.

ARTICLE Il — LOAN

2.01. The Bank agrees to lend to the Borrower the amount of thirty-five million
Euro, (€35,000,000), as such amount may be converted from time to time
through a Currency Conversion (“Loan”), to assist in financing of Parts 1, 2
and 4 of the Project, as described in Schedule 1 to this Agreement.

2.02. The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance with
Section Il of Schedule 2 to this Agreement.

2.03. The Front-end Fee is one quarter of one percent (0.25%) of the Loan amount.

2.04. The Commitment Charge is one quarter of one percent (0.25%) per annum
on the Unwithdrawn Loan Balance.

2.05. The interest rate is the Reference Rate plus the Fixed Spread or such rate as
may apply following a Conversion; subject to Section 3.02(e) of the General
Conditions.

2.06. The Payment Dates are May 15 and November 15 in each year.

2.07. The principal amount of the Loan shall be repaid in accordance with Schedule
3 to this Agreement.



3.01.

4.01.

5.01.

5.02.

6.01.

6.02.

6.03.

ARTICLE lll — PROJECT

The Borrower declares its commitment to the objectives of the Project and the
MPA Program. To this end, the Borrower shall carry out the Project in
accordance with the provisions of Article V of the General Conditions and
Schedule 2 to this Agreement.

ARTICLE IV — REMEDIES OF THE BANK

The Additional Event of Suspension consists namely of the following that as a
result of events which have occurred after the date of the Loan Agreement,
an extraordinary situation has arisen which makes it improbable that the MPA
can be carried out.

ARTICLE V — EFFECTIVENESS; TERMINATION

The Additional Conditions of Effectiveness consist of the following:

(@) the Borrower has established a Project Implementation Unit within
MCTI (PIU) under terms, conditions, composition, functions, and
resources satisfactory to the Bank; and

(b) the Borrower has adopted a Project Operations Manual (POM) under
terms satisfactory to the Bank.

The Effectiveness Deadline is the date one hundred and eighty (180) days
after the Signature Date.

ARTICLE VI — REPRESENTATIVE; ADDRESSES

The Borrower’'s Representative, who, inter alia, may agree to modification of
the provisions of this Agreement on behalf of the Borrower through exchange
of letters (unless otherwise determined by the Borrower and the Bank), is its
Minister of Finance.

For purposes of Section 10.01 of the General Conditions: (a) the Borrower’s
address is:

Ministry of Finance

20 Kneza Milosa St.

11000 Belgrade

Republic of Serbia; and

(b) the Borrower’s Electronic Address is:

Facsimile: E-mail:
(381-11) 3618-961  kabinet@mfin.gov.rs

For purposes of Section 10.01 of the General Conditions: (a) the Bank’s
address is:

International Bank for Reconstruction and Development

1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America; and


mailto:kabinet@mfin.gov.rs

(b) the Bank’s Electronic Address is:

Facsimile: E-mail:
1-202-477-6391 sndegwa@worldbank.org

AGREED and signed in English as of the Signature Date.

REPUBLIC OF SERBIA

By

Authorized Representative
Name: SINISA MALI

Title: MINISTER OF FINANCE

Date: 07/05/2019

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

By

Authorized Representative

Name: STEPHEN NDEGWA

Title: COUNTRY MANAGER

Date: 07/05/2019


mailto:sndegwa@worldbank.org

SCHEDULE 1
Project Description

The objective of the Project is to reduce trade costs and increase transport efficiency
in Serbia. The Project constitutes the first phase of the MPA Program, and consists
of the following parts:

Part 1: Facilitating movement of goods across the Western Balkans

1. Provision of support to design, develop and implement a National Single
Window (NSW) solution and the associated reform and modernization of customs
and other border management agency requirement to improve transparency and
integrity, lower trade transaction costs, improve inter agency coordination and reduce
the time taken to clear goods.

2. Provision of support to implement Electronic Data Interchange (EDI) for
railways.

Part 2: Enhancing transport efficiency and predictability

1.  Provision of support to develop an Intelligent Transport System (ITS) through
the procurement and installation of the following, equipment such as but not limited
to: (a) a system for collecting data on traffic flow from inductive loops that are
positioned into the carriageway; (b) Weight In Motion (WIM); (c) elements to control
the height of vehicles that access highway; (d) a system to collect data on weather
conditions along the route of the highway; and (e) a system to detect the transport of
dangerous goods.

2. Provision of support for the improvement of specific railway level crossings on
the network vis a vis safety and efficiency of the signaling and interoperability.

3. Provision of support for the development of a Reliability, Availability,
Maintainability, and Safety system (RAMS), towards better maintenance and safety
of the railway infrastructure.

Part 3: Enhancing Market Access for Trade in Services and Investments

1. Provision of support through technical assistance for the implementation of
regulatory and institutional reforms to align with the parties specific commitments
under: (a) Central European Free Trade Agreement (CEFTA) Additional Protocol 6;
and (b) the Multi-annual Action Plan for a Regional Economic Area in the Western
Balkans (MAP).

Part 4: Project implementation support

1. Provision of support to the PIU and Central Fiduciary Unit (CFU) including
procurement, financial management, monitoring, and evaluation, audits, safeguards
and technical oversight, and policy coordination.

2. Provisions of support to carry out public and multi-stakeholder consultations
and surveys (including women traders); grievance redress mechanism; corridor
performance tool; and user satisfaction surveys.



SCHEDULE 2
Project Execution

Section |I. Implementation Arrangements

A. Institutional Arrangements.

1.  Without limitation to the provisions of Article V of the General Conditions, and
except as the Bank shall otherwise agree, the Borrower shall:

(@ through MCTI, maintain at all times during the implementation of the
Project, a PIU within MCTI with composition, resources, terms of
reference and functions acceptable to the Bank. The PIU shall be
responsible for disbursement, monitoring and evaluation and safeguards
compliance under the Project; and

(b)  through the MOF, maintain at all times during the implementation of the
Project, the CFU within MOF, with composition, resources, terms of
reference and functions acceptable to the Bank. The CFU shall be
responsible for the procurement and financial management of the Project.

2. The Borrower shall by not later than 2 months following the Effectiveness Date
identify the focal points in the authorities engaged in the implementation of the
Project in line with the POM.

B. Project Operations Manual.

1.  The Borrower, through MCT]I, shall implement the Project in accordance with a
POM, in form and substance satisfactory to the Bank, that sets out the operational
and administrative procedures and requirements for Project implementation.

2. The POM may not be assigned, amended, abrogated or waived, or permitted to
be assigned, amended, abrogated or waived, or any provision thereof, in a manner
which, in the opinion of the Bank, may materially and adversely affect the
implementation of the Project. The POM may only be amended in consultation with,
and after approval of, the Bank. In case of any conflict between the terms of the
POM and those of this Agreement, the terms of this Agreement shall prevail.

C. Annual Work Plan and Budget.
The Borrower, through MCTI, shall:

(@) prepare and furnish to the Bank not later than December 15 of each year
during the implementation of the Project, starting December 15, 2019 a
proposed Annual Work Plan and Budget for the next calendar year
containing: (i) all activities to be carried out under the Project during that
calendar year; (ii) a proposed financing plan for expenditures required for
such activities, setting forth the proposed amounts and sources of
financing; and (iii) any training activities that may be required under the
Project including: (A) the type of training; (B) the purpose of the training;
and (C) the cost of the training; and

(b)  provide the Bank a reasonable opportunity to exchange views with the
Borrower on each such proposed Annual Work Plan and Budget, and
shall thereafter ensure that the Project is implemented with due diligence
during said following year, in accordance with such Annual Work Plan
and Budget as shall have been approved by the Bank; and not make or
allow to be made any change to the approved Annual Work Plan and
Budget without the Bank’s prior written approval.



D. Safeguards.

1. The Borrower shall ensure that the Project is carried out with due regard to
appropriate health, safety, social, and environmental standards and practices, and in
accordance with the Safeguards Instruments.

2. The Borrower shall ensure that the obligation to comply with the relevant
Safeguard Instruments is incorporated: (a) in the contracts between the Borrower
and the relevant contractors and any entity (including any engineer) supervising the
Project’s civil works; and (b) in the contracts between the relevant contractors and
the contractors’ subcontractors.

3.  The Borrower shall ensure that all the bidding documents and contracts include
the obligation of the relevant contractors and subcontractors to adopt and enforce
codes of conduct that should be provided to and signed by all workers; as applicable
to such civil works commissioned or carried out pursuant to said contracts.

4. Except as the Bank shall otherwise agree, the Borrower shall ensure, and
cause to ensure, that none of the provisions of the Safeguard Instruments is
abrogated, amended, repealed, suspended or waived. In case of any inconsistencies
between the provisions of any of the Safeguard Instruments and the provisions of this
Agreement, the provisions of this Agreement shall prevail.

5.  The Borrower shall maintain, throughout Project implementation, and publicize
the availability of a grievance redress mechanism, in form and substance satisfactory
to the Bank, to hear and determine fairly and in good faith all complaints raised in
relation to the Project and take all measures necessary to implement the
determinations made by such mechanism in a manner satisfactory to the Bank.

Section Il Project Monitoring Reporting and Evaluation

1. (a) The Borrower shall furnish to the Bank each Project Report not later than
forty-five (45) days after the end of each calendar semester, covering the
calendar semester.

(b)  The Borrower, through the PIU shall prepare, under terms of reference
satisfactory to the Bank, and furnish to the Bank, on or about September
30, 2022, a report integrating the results of the monitoring and evaluation
activities performed pursuant to paragraph (a) of this Section, on the
progress achieved in the carrying out of the Project during the period
preceding the date of said report and setting out the measures
recommended to ensure the efficient carrying out of the Project and the
achievement of the objectives thereof during the period following such
date.

(© Review with the Bank, by November 30, 2022, or such later date as the
Bank shall request, the report referred to in paragraph (b) of this Section,
and, thereafter, take all measures required to ensure the efficient
completion of the Project and the achievement of the objectives thereof,
based on the conclusions and recommendations of the said report and
the Bank’s views on the matter.

2. Without limitation upon its other reporting obligations under this Agreement, the
Borrower, through the PIU shall:

(@) take all measures necessary on its part to regularly collect, compile, and
submit to the Bank, as part of the Project Reports, and promptly in a
separate report whenever the Bank may require, information on the
status of compliance with the Safeguards Instruments. Such information



shall include: (i) measures taken in furtherance of the Safeguards
Instruments; (i) conditions, if any, which interfere or threaten to interfere
with the smooth implementation of the Safeguards Instruments; and (iii)
remedial measures taken or required to be taken to address such
conditions;

(b)  promptly furnish to the Bank a copy of each progress report prepared
and submitted by any entity (including any engineer) supervising the
Project’s civil works, the Project’s contractors and/or subcontractors; and

(c) promptly upon receipt, the Borrower shall furnish to the Bank any
notification received from any entity (including any engineer) supervising
the Project’s civil works, the Project’s contractors and/or subcontractors
regarding any incident that have might occurred during Project
implementation.

Section Il Withdrawal of Loan Proceeds

A. General.

Without limitation upon the provisions of Article Il of the General Conditions and in
accordance with the Disbursement and Financial Information Letter, the Borrower
may withdraw the proceeds of the Loan to: (a) finance Eligible Expenditures; and (b)
pay the Front-end Fee; in the amount allocated and, if applicable, up to the
percentage set forth against each Category of the following table:

Category Amount of the Loan Percentage of
Allocated Expenditures to be
(expressed in Euro) financed

(inclusive of Taxes other
than Value Added Tax
and Customs Duties)

(1) Goods, works, non- 34,912,500 100%
consulting services,
consulting services,

Operating Costs and
Training for Parts 1, 2 and
4 of the Project

(2) Front-end Fee 87,500 Amount payable pursuant
to Section 2.03 of this
Agreement in accordance
with Section 2.07 (b) of the
General Conditions

TOTAL AMOUNT 35,000,000

For the purpose of this table, the custom duties and value added tax for the
importation and supply of goods and services, within the Borrower’s territory and for
the purpose of the implementation of the Project, shall not be financed out of Loan
proceeds. The Borrower confirms that the importation and supply of goods and
services, within the Borrower’s territory and for the purpose of the implementation of
the Project, shall be exempted from customs duties and value added tax.
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B. Withdrawal Conditions; Withdrawal Period.

1. Notwithstanding the provisions of Part A above, no withdrawal shall be made
for payments made prior to the Signature Date.

2.  The Closing Date is December 15, 2025.
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SCHEDULE 3
The following table sets forth the Principal Payment Dates of the Loan and the

percentage of the total principal amount of the Loan payable on each Principal
Payment Date (“Installment Share”).

Level Principal Repayments

Principal Payment Date Installment Share

On each May 15 and November 15
Beginning May 15, 2022
through May 15, 2030 5,56%

On November 15, 2030 5,48%
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APPENDIX

Definitions

1.

10.

“Albania Financing Agreement” means the agreement between Albania and
the Bank for the MPA, as such agreement may be amended from time to
time. “Albania Financing Agreement” includes all appendices, schedules and
agreements supplemental to the Financing Agreement.

“Annual Work Plan and Budget” means the work plan and budget prepared
annually by the Borrower and approved by the Borrower in accordance with
Section I.C of Schedule 2 to this Agreement; “Annual Work Plans and
Budgets” means more than one such Annual Work Plan and Budget.

“Anti-Corruption Guidelines” means, for purposes of paragraph 5 of the
Appendix to the General Conditions, the “Guidelines on Preventing and
Combating Fraud and Corruption in Projects Financed by IBRD Loans and
IDA Credits and Grants”, dated October 15, 2006 and revised in January
2011 and as of July 1, 2016.

“Category” means a category set forth in the table in Section Ill.A of Schedule
2 to this Agreement.

“Co-financier” means the European Union.

“Co-financing” means, for purposes of paragraph 16 of the Appendix to the
General Conditions, an amount to be provided by the Co-financier to assist in
financing Part 3 of the Project.

“Co-financing Agreement” means the agreement between implementing
entities and the Co-financier providing for the Co-financing.

“CFU” means Central Fiduciary Unit, the unit referred to in Section .LA(b) of
Schedule 2 to this Agreement.

“Environmental and Social Management Framework” or “ESMF” means the
plan prepared and adopted by the Borrower dated October 15, 2018
disclosed in-country, and the Bank’s website on October 15, 2018, setting out
the modalities to be followed in assessing the potential adverse
environmental and social impacts of Project activities including impacts, and
risks of gender-based violence and sexual exploitation and abuse and the
measures to be taken to offset, reduce or mitigate such adverse impacts,
including measures that endeavor to prevent and respond to gender-based
violence and sexual exploitation and abuse; as well as for the preparation of
environmental and social management plans, as such framework may be
amended by the Borrower from time to time, with the prior written agreement
of the Bank.

“Environmental and Social Management Plans” or “ESMPs” means the plan
to be prepared and adopted by the Borrower as required, setting out details of
the specific actions and measures including measures that endeavor to
prevent and respond to gender-based violence and sexual exploitation and
abuse, as well as policies designed to facilitate the achievement of the
objectives of the ESMF under the Project, along with the procedural and
institutional measures needed to implement such actions, measures and
policies, including any schedules to such plans, and as such plan may be
amended by the Borrower from time to time, with the prior written approval of
the Bank.



11.

12.

13.

14.
15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.
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“General Conditions” means the “International Bank for Reconstruction and
Development General Conditions for IBRD Financing, Investment Project
Financing”, dated July 14, 2017.

‘MCTI” means the Borrower's ministry of construction, transport and
infrastructure, or its successor thereof.

‘“MPA Program” means the multiphase programmatic approach program,
whose objective is to reduce the trade costs and increase transport efficiency
in participating beneficiaries in the Western Balkans.

“MOF” means the Borrower’s ministry of finance, or its successor thereof.

“‘North Macedonia Financing Agreement” means the agreement between the
Republic of North Macedonia and the Bank for the MPA, as such agreement
may be amended from time to time. “North Macedonia Financing Agreement”
includes all appendices, schedules and agreements supplemental to the
Financing Agreement.

“Operating Costs” means expenditures incurred by the Borrower on account
of the Project implementation for office supplies, utilities, bank charges,
communication tools, advertisement fees, translation and interpretation
services, car rental and fuel costs, office rental and maintenance, moving
expenses, equipment insurance, maintenance and repair, printing and
publications, travel per diem allowances and accommodation costs for PIU
and CFU staff, and salaries for selected CFU staff, including social charges,
but excluding salaries for the Borrower's civil servants.

“PIU” means the Borrower's Project Implementation Unit, maintained by the
Borrower within MCTI in accordance with Section 1.A.1 (a) of Schedule 2 to
this Agreement.

“Procurement Regulations” means, for purposes of paragraph 85 of the
Appendix to the General Conditions, the “World Bank Procurement
Regulations for IPF Borrowers”, dated July 2016, revised November 2017.

“Project Operational Manual” or “POM” means the Project Operational
Manual prepared by the Borrower in accordance with Section I.B of Schedule
2 to this Agreement and satisfactory to the Bank, setting forth the operational
and administrative responsibilities, procedures and rules for the
implementation of the Project, including the Environmental and Social
Management Framework, the Performance Indicators and the financial
management arrangements for the Project, as the same may be amended
and supplemented from time to time with the Bank's prior written approval.

“Training” means Project related study tours, training courses, seminars,
workshops and other training activities, including costs of training materials,
space and equipment rental, travel, accommodation and per diem costs of
trainees and trainers, trainers’ fees, and other training related miscellaneous
costs.

“‘Resettlement Action Plan” or “RAP” means the plan to be prepared by the
Borrower, as required, pursuant to the RPF (as defined hereinafter),
satisfactory to the Bank, and to be disclosed on the Bank’s website, which
includes the principles, guidelines, organizational arrangements and budget
to implement the resettlement related activities under the Project, as said
resettlement action plan may be revised from time to time with the prior
written agreement of the Bank; and “RAPs” means collectively all such RAP.



22.

23.

24.

25.
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“‘Resettlement Policy Framework” or “RPF” means the framework prepared
and adopted by the Borrower on October 15, 2018, satisfactory to the Bank,
and disclosed in country and on the Bank’s website on October 15, 2018,
which sets out the resettlement principles, organizational arrangements
(including consultation and budget), and design criteria to be applied to
resettlement related Project activities to be prepared during Project
implementation, as such framework may be amended from time to time with
the prior written agreement of the Bank.

“Safeguard Instruments” means collectively, the ESMF, ESMP, RPF, RAP,
and “Safeguard Instrument” means any of such Safeguards Instruments.

“Safeguard Policies” means, the Operational Policies (OPs) and Bank
Procedures (BPs) of the Bank, namely OP/BP 4.01 (Environmental
Assessment) and OP.BP 4.12 (Involuntary Resettlement); they can be found
at https://policies.worldbank.org.

“Signature Date” means the later of the two dates on which the Borrower and
the Bank signed this Agreement and such definition applies to all references
to “the date of the Loan Agreement” in the General Conditions.


https://policies.worldbank.org/
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BPOJ 3AJMA 8930 YF

Cnopa3sym o 3ajmy

(MpojekaT yHanpehewa TproBuHe u caobpahaja 3anagHor
BankaHa y3 npumeHy BuwecgasHor nporpamMckor npuctyna)

nsmehy

PEMYBJIMKE CPBUJE

MEHYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ
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CMNOPA3YM O 3AJMY

Cnopasym 3akrbydeH Ha [atym noTtnucmBawa usmeny PEMYBIIMKE CPBUJE
(,3ajmonpumua”) 1 MEBYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY W PA3BOJ (,BaHke”).
3ajmonpumay, u baHka carnacunu cy ce o cnegehem:

EYOYRM JA:

(A) Bnape 3ajmonpumua, Penybnuke CeepHe Makenonvje un Penybnuke
AnbaHunje (y garbeM TekcTy 3ajeqHo ,KopucHuum koju ydecTByjy“) cy noTnucane
BYLLE crnopasyma W MemopaHayma O pasymeBawy ca LWMPUM UUIbeM CTBapaka
npegycnosa 3a yHanpehewe TprosuHe n caobpahaja Ha permoHanHoOM HUBOY;

(B) Y okBupy npee hase BuLedasHor nporpamckor npuctyna (y garbemMm TekcTy:
MPA), baHka HamepaBa Aa Npyxu NOAPLLKY 3a cnpoBofewe pernoHanHor lNMpojekta
yHanpehera TprosuHe 1 caobpahaja 3anagHor bankaHa y Cpbuju (y garbem TeKCTy:
Ll 1pojekaTt’) Kako je onucaHo y Nporpamy 1 oBor cnopasyma;

() Mytem nocebHux crnopasyma O (puHaHcupary Koju he OMTU 3aKbyyeHu
nameny Penybnuke CesepHe MakegoHuje n Penybnvke AnbaHuje, peCcnekTMBHO, U
BaHke (y garbem Tekcty: ,Cnopasym o omHaHcnpawy ca CesepHoMm MakeaoHunjom* u
,Crnopasym o uHaHcupawy ca AnbaHunjom”, getarbHuje gedumHucanmnx y lNpunory
oBor crnopasyma), baHka he UM npyxuTn (prHaHcupare 3a NoKpuBakwe TPOLUKOBA
aKTUBHOCTW BE3aHNX 3a HMXOBE AenoBe [pojekTa, peCcnekTUBHO;

(1)) Y okesupy gpyre ¢dase MPA, baHka HamepaBa gfa npyxu nNOLpPLUKY
aKTMBHOCTUMA KOje ce ofHoce Ha yHanpehewe TproBuHe u caobpahaja y oksupy
nporpama 3anagHor bankaHa ca ApyrMMm KOpUCHULMMA KOjU y4eCTBYjY.

YNAH | — OonuwTun ycnosu; AE®UHULUUNJE

1.01. OnwTun ycnosu (Ha HauymH yTBpheH y lMpunory oBor cnopasyma) npumekrsyjy
Ce Ha 0Baj cnopasyM W YMHE HEroB cacTaBHU O€eO.

1.02. YKOnuKO KOHTEKCT He 3axTeBa Apyrayvje, TEPMUHU KOpWULINEeHU Yy OBOM
crnopasymy, nNucaHu BESIMKUM CrOBOM, MMajy 3Hayewe Koje UM je gaTo y
OnwTtnm ycnosuma nnu y Mpunory osor cnopasyma.

YNAH Il — 3AJAM

2.01. baHka je carnacHa ga ogobpwu 3ajam 3ajmonpumuy y U3HOCY o4 TpuaeceT neT
MunmnoHa espa (35.000.000 EYP), ¢ TuMm ga ce Ta cyma MOXe C BpeMeHa Ha
Bpeme koHBepToBaTh nytem KoHBep3anje BanyTte (y garbem TekcTy: ,3ajam”),
Kao noapLiky douHaHcupamwy [denosa 1, 2 u 4 MNpojekta onucaHor y MNMporpamy
1 oBor cnopasyma.

2.02. 3ajmonpumal, MoXxe noBnavMTu cpeacTtea 3ajma y cknagy ca Opervkom I
Mporpama 2, oBor cnopasyma.

2.03. [llpuctynHa HakHaga W3HOCKM jeOHy 4eTBpTUHY jegHor npoueHTta (0,25%)
n3Hoca 3ajma.

2.04. HakHaga 3a aHraxoBake CpeacTaBa W3HOCU jedHy YeTBPTUHY jedHor
npoueHTa (0,25%) rognwike Ha HenosyyeHa cpeacTtea 3ajma.

2.05. KamartHy ctony npeacrtaBrba PedepeHTHa cTtona yBehaHa 3a ®UKCHY Mapxy
Unu ctona Koja ce npumemyje HakoH KoHBepauje, y cknagy ca Ogerbkom 3.02
(e) OnwTmx ycrosa.

2.06. [Oatymu 3a nnahawe cy 15. maj n 15. HoBembap cBake roguHe.

2.07. TnaeBHmua 3ajwa otnnahueBahe ce y cknagy ca [lporpamom 3 oBor
cnopasyma.



3.01.

4.01.

5.01.

5.02.

6.01.

6.02.
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YJ1AH Il — NMPOJEKAT

3ajmonpumad, notsphyje cBojy nocseheHocT uurbeBuma [lpojekta 1 MPA
Mporpama. Y Ty cBpxy, 3ajMonpumay he peanusosaTtu NpojekaT y cknagy ca
ogpenbama Ynana V OnwTtmx ycnosa v [Nporpama 2 oBor cnopasyma.

YJAH IV — NMPABHU NIEKOBU AOCTYINHU BAHUMA

HopatHn cnyyaj obycTtaBrbara ucnnate nogpasymMeBa, Havme, Kako crneam,
Aa je kao nocneguua gorahaja koju cy HacTynunu HakoH gatyma Cnopasyma
0 3ajMy, HacTana HenpegpuheHa cuTyaumja koja he gosectu go Tora ga MPA
BepoBaTHO He Byae peanu3oBaH.

YJ1AH V — CTYNAHKE HA CHAT'Y; PACKU[

HopatHu yCnoB 3a CTynakwe Ha CHary nogpasymeBa cnepgehe:

(@) 3ajmonpuman je, y oksumpy MICU, dopmmpao JeguHuuy 3a
ynpaereakse npojektom (JYI1), nog ycnosuma, y cactaBy U ca
dyHKUMjama n pecypcuMma Koju cy npuxesaTibuen 3a baHky; n

(6) 3ajmonpumay je ycBojuo [lpojekTHM onepaTuBHM MPUPYYHUK (POM)
KOju je npuxBaTIbMB 3a baHky.

Kpajibom pok 3a cTynawe Ha cHary je ctoTuHy u ocamgeceT (180) gaHa of
[datyma notnucmeamsa.

YJNAH VI — NPEOCTABHUK; AOPECE

MpenctaBHuk 3ajMonpuMua Koju ce, M3MeRNy ocTarnor, MOXe CroXuUTn ca
n3meHama ogpendbmu osor cropasyma y ume 3ajMonpumua pasmMmeHom nucama
(ocum ako 3ajmonpumal u baHka HMUCY gpyrayunje SOroBopunu), je MMHUCTap
domHaHcKja.

3a notpebe Ogervka 10.01 OnwTux ycrnoea: (a) agpeca 3ajmonpumua je:

MwnHucTapcTBO (prHaHcHja
KHe3a Murnowa 20

11000 Beorpag
Penybnunka Cpbuja

(6) EnekTpoHcka agpeca 3ajmonpumua je:

dakc: E-mail:
(381-11) 3618-961 kabinet@mfin.gov.rs
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6.03. 3a notpebe Operbka 10.01 OnwTunx ycnosa: (a) agpeca baHke je:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C.20433

United States of America; and

(6) enekTpoHcka agpeca baHke je:

dakcummn: E-mail:
1-202-477-6391 sndegwa@worldbank.or

CIMOPA3YM JE TMOCTUMHYT n notnucaH Ha eHrneckoMm jesnky Ha [atym
noTnMc1Bama.

PENYBJIUKA CPBUJA

OenawheHn npeacTaBHUK

MUme: CuHnwa Manu
PyHKUMja: MUHUCTap (puHaHCKja

Datym: 7. maj 2019. rognHe

MEHBYHAPOOHA BAHKA 3A OBHOBY WU
PA3BOJ

OBnawheHun npeacTaBHUK

Uwme: Stephen Ndegwa

dyHKumja: wed Kanuenapuje CBeTtcke

6aHke y Beorpaany

HaTtym: 7. maj 2019. roauHe
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NMPOrPAM 1
Onwuc lNpojekTa

LUnre lMpojekta je cmamere TpolKkoBa TProBuHe W yHanpehewe eduKacHOCTU
caobpahaja y Cpbuju. lNMpojekaT npeactaerba npey ¢asy Nporpama MPA u cactoju
ce of cnepgehux genoea:

Oeo 1: Onakwuue 3a npomeT pobe 3anagHor BankaHa

1. [Tlpyxawe nogplke 3a Kpeupawe, pasBoj W crnpoBohere pellera
~HaunoHanHor jegHowantepckor cucrema“ (NSW) n ca tmm noeesaHe pecdopme u
MOAEPHU3aUMjy LapUHCKMX CRyXOM 1 OpyrMx opraHa Koju ynpaerbajy rpaHuuom Yy
unrby yHanpehewa TpaHCMapeHTHOCTUM M UHTErpuTeTa, CMamela TPaHCaKLMOHUX
TpOLIKOBA TProBuHe, yHanpehewa KoopauvHauumje wu3mely ap)XaBHUX oOpraHa U
CMar-eHa BpemMeHa noTpebHor 3a Lapuwene pobe.

2. lpyxahe nogplike 3a cnposoherwe EnektpoHcke pasmeHe nogataka (EDI) 3a
XenesHu4ykn caobpahaj.

Oeo 2: Nosehawe edmkacHOCTU U NpeaABUASLMBOCTU caobpahaja

1. Tpyxawe nogplke 3a mnspagy NametHor caobpahajHor cuctema (ITS) nytem
HaGaBke n uHcTanauuje mamehy octanor, u cnegehe onpeme: (a) cuctema 3a
npuKynrbawe nogataka o caobpahajHMm TOKOBMMA MpeKko WHAYKTUBHE neTibe
nouupaHe Ha konoBo3ay; (6) mepewa ocoBuHcKor ontepehena y nokpety (WIM); (u)
efnlemeHaTa 3a KOHTpONy BUCMHE BO3WMa Koja yrase Ha ayTonyT, (4) cuctema
npuyKynibakwa nogaTaka O BPEMEHCKMM yCnoBuMa Ay Tpace aytonyTa u (e) cuctema
3a OTKpMBaHe TpaHcrnopTa onacHe pobe.

2. [lpyxahe nogpluke 3a yHanpehehe nocebHUX XenesHUYKMX NyTHUX npenasa
Ha wMpexu Yy cmucny 6e36egHocTM M euKacHOCTM  curHanusauuje U
WHTeponepabuTHOCTu.

3. lpyxake nogpwke 3a passoj Cuctema 3a o00e3behere noysgaHoCTH,
OOCTYMNHOCTK, ogpxmeocTn n 6e3begHoctn (RAMS) y umrby 6osber ogpkaBawa u
©e36e4HOCTM Xene3Hn4Ke NHPPaCTPYKTYpE.

Oeo 3: Jayaw-e NpucTyna TPXULLTY 32 TProBUHY ycilyrama u UHBectuumje

1. [lpyxawe nogpluke y Bugy TexHu4yke noMmohn 3a cnpoBohere perynatopHux mn
WHCTUTYUMOHaNHUX pedopmMu 3a ucnywaBarwe obaBe3a CBake YyroBOpHe CTpaHe w3
(a) DogatHor npoTtokona 6 y3 LULE®TA Cnopasym; u (6) Buwerognwrwer AkumoHor
nfiaHa 3a permoHarnHm eKOHOMCKM nNpocTop Ha 3anagHom bankany (MAP).

Oeo 4: Moagpuka cnpoBohewy MNMpojekTa

1. Tlpyxawe nogpwke JYI wn UeHTpanHo] dwuayumjapHoj jeguHuum (LdJ),
yKIby4yjyhn noctynak Habaeku, prHaHCKjCKO ynpaBrbake, npahere 1 BpegHoBaH-E,
peBu3njy, MNPUMEHY 3alUTUTHUX MexaHu3ama W TeXHUYKM Haas3op, Kao u
KoOpAMHaLujy NonmTuka.

2. lpyxake nogplike 3a UCTpaxmBaka W KOHCynTauumje ca jaBHowhy u
pasnMUMTUM WHTEPECHMM CcTpaHama (YKibydyjyhn >KeHCKO npeny3eTHULITBO);
yCcrnocTaBibatkbe MexaHu3ama 3a peluaBawe npuTyxbu; m3paga anata 3a yuumHak
Kopuaopa u cnposofewe aHkeTa 0 3a40BOSbLCTBY KOPUCHUKA.
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NMPOrPAM 2

CnpoBohene npojekra

Opemak l. ApaHXMaHu 3a UMNaeMeHTaumjy

A. MHCTVITyLIVIOHaHHVI adpaHXMaHU

1. He orpannyaBajyhu ce ogpenbama unaHa V OnwTtux ycnosa v OCUM YKOSIMKO
ce baHka gpyraynje He carnacu, 3ajmonpumay, he:

(@) Tokom uutaBor nepuoga cnposohewa [lpojekta, y oksupy MICU
3agpxkatm JYI1 ca CTpykTypoMm, pecypcuma, MNpPOjekTHUM 3agaTKoM WU
dyHKuMjama npuxsaTrbmBuMm 3a banky. JYI1 he 6utn ogrosopHa 3a
noenavewe cpeacrasa, npahewe w eanyauujy u ycknaheHocT
3alWTUTHUX Mepa y okBupy lpojekTa.

(6) Tokom wuntaBor nepuoga cnposohewa [lpojekta, y oksupy MO,
3agpkatm LUdJ ca CTpykTypom, pecypcuma, MPOjeKTHMM 3adaTkoM U
dyHKuMjama npuxBaT/bmBum 3a badky. LIdJ he 6Gutm oprosopHa 3a
HabaBke 1 pnHaHcKjcko ynpaBrbanse MpojekTom.

2. HajkacHuje gBa meceuLa HakoH gaTyma cTynaka Ha cHary, 3ajmonpumady he,
MMeHoBaTM 0Ccobe 3a KOHTaKT y opraHMMa ykibydeHum y crnpoBofhene [lpojekta y
cknagy ca POM.

B. [pojekTHM onepaTMBHU NPUPYYHHUK

1. Bajmonpumay he, npeko MICWU, cnpoeoguTu MNpojekaT y cknagy ca ogpenbama
POM, koju je y cbopmun 1 cagpxxmHu 3agoBorbaBajyhu 3a baHky, un kojum ce ypenyjy
ornepaTnBHe U agMUHUCTpPATMBHE Npouenype v 3axTesun 3a cnposofere pojekTa.

2.  POM He cme 6UTK NpeHEeT, UBMEHEH UMM YKUHYT, HUTU ce BuUNno Koju acnekT
CMe u3y3eTu of H-eroBe NpUMeHe, HUTU Ce CMe O03BOSIUTU HEroBO MpeHoLeHe,
n3MeHa, ykmaake unm usysmmame of npuMeHe, Kako y LenvHU Tako U AeNUMUYHO,
Ha Ha4MH Koju nNpema MUIbewy baHke Moxe maTepujanHo U HeraTMBHO ga yTuye
Ha cnpoBohere [Npojekta. POM ce moXe MewaTn camo y KOHcynTaumju ca baHkom
N y3 HEHY carnacHocT. Y cnydajy HecarnacHoctu namehy ogpendou POM n ogpeabu
OBOr criopa3syma, MepofaBHe cy ogpeabe oBor cropasyma.

L. Tloauwkun nnaH paga v oyyer

3ajmonpumau he, nocpeacrsom MIFCUL:

(@) npunpemutn 1M goctaButn baHuwW, HajkacHuje oo 15. geuembpa cBake
roguHe TOKOM rnepuoga crpoBohewa [lpojekta, noyeswn og 15.
peuembpa 2019. rogmHe npeanor Moguwker nnaHa paga v GyyeTta 3a
HapedHy KaneHaapcKy TroaMHy Koju cagpXu: (M) CBe aKTUMBHOCTU
npeasuheHe y okeupy [lpojekta TOKOM Te kaneHgapcke roguHe; (um)
npeanor uHaHCKjCKor nnaHa pacxoga noTpebHux 3a gaTte akTUBHOCTY,
Koju he gedmHucaTn npenrioxxeHe U3HOCe M U3Bope buHaHCcUpawa; U
(umn) aktmBHocTM o06yke Koje mory 6utm notpebHe 3a [pojekarT,
ykrbyuyjyhu: (A) BpcTy obyke; (B) cBpxy obyke n (L) Tpowkose obyke;

(6) bBaHun patM pasymHy npunuky Ada ca  3ajMonpuMuemM  pasMeHu
MULLIbEHE O CBAKOM MpeasiokeHom oavwem nnaHy paga u obyyety, a
3aTum ce noctapatu ga ce [pojekaT cnpoBede ca OY>XHOM NaXkKhOM
TOKOM HaBedeHe HapedHe roavHe, y cknagy ca logvwmymm nnaHom
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paga v byleTtom koju ogobpu baHka; n Hehe M3BPLUNTU HUTU LO3BONUTH
6uno kakee uameHe opobpeHor MNoguwker nnaHa paga u byueta 6e3
npeTxogHor nucmeHor oaobpera baHke.

0. 3awtuTtHuM mexaHnsmm

1. 3ajmonpumayr, he ce crtapatun ga ce [llpojekaT cnpoBogu y3 nocBehuBame
OYy)XHe naxwe ogroBapajyhum 3gpaBcTBeHUM, 6e36egHOCHUM, coumjanHm U
€KONOLLKUM CTaHdapauma M npakcama, kao u y cknagy ca WMHcTpymeHTMMa o
3aLUTUTHUM MEXaHM3MUMa.

2. 3ajvonpuman, he ce crapatm ga obaBesa nowToBawa ogrosapajyhux
MHcTpymeHaTa O 3alWTUTHUM MexaHu3mMuma Oyae yHeTa kao cacTaBHM feo V: (a)
YyroBope 3akrby4yeHe namehy 3ajmonpumua n ogrosapajyhux nssohaya pagosa, kao u
6uno kor cybjekta (YKrbydyjyhm m uHxewepe) Koje BpLIM CTPYYHW HaA3op Hag
nssoherwem rpaheBuHckUX pagosa y oksupy [llpojekTa; un (6) yroBope 3akibyyeHe
namehy nssohada pagosa 1 kUXOBUX Noamnssohava.

3. 3ajmonpumay he ce ctapaTy da cBa TeHAepcka OOKyMeHTauuja U yroBopu
cagpxe obaBe3dy wmsBohaya wM noamsBohaya Qa ycBoje U CcnpoBedy Kogekce
noctynawa koju he 61Ut NnogerbeHn ceum pagHuunma n koje he oHn notnmucaTu; Beh
npemMa TOME Kako ce oBa ogpedba Moxe NPUMEHUTM Ha rpaheBMHCKE pagoBe
Hapy4yeHe unu cnpoBeAeHe y Cknaay ca HaBegeHUM yroBopuma.

4.  Ocum ako ce baHka He carmacu ca gpyrum pellewem, 3ajMonpumall je gy>aH
4a ce nocrtapa ga HujegHa ogpenba MHcTpymeHata O 3aWTUTHUM MeXaHu3Mnma He
Oyae npeHeTa, U3MEHEHA UNKN YKUHYTa, HATK Aa ce Buno Koju acnekT He u3ysme o
HbEeHe npuMmeHe. Y crny4ajy HecarnmacHoctu wuamehy oppeabu WHcTtpymeHata o
3alTUTHUM MexaHu3amMuMma u ogpedbu osor Crnopasyma, MepogaBHe cy ogpenbe
OBOr criopasyma.

5. 3ajmonpuman he, Tokom umMTaBor nepmoga cnposohewa [Npojekta omoryhutu
pag MexaHusMa 3a pelwlaBare NpuUTyxbu, y dopmu 1 cagpXuHu nNpuxsaTibuBoj 3a
baHky, y3 o6esbehere OOCTYyNnHOCTM WHOpMauuja, kako 6u ce pasmoTpune u
npasun4HO 1 y A06pPOj Bepu pelunne cee nputyxbe nogHeTe y Be3n ca [pojekTom, u
npedy3ehe cBe HeonxodHe Mepe 3a W3BpLUEHe Offyka AOHETMX Y OKBUpPY TOr
MeXaHM3Ma Ha Ha4MH KOju je NpuxBaTibmB 3a baHky.

Opemvak ll. [pahewe, u3BewTaBakb€ U BpeaHoBak-€ MpojekTa

1. (a) 3Bajmonpumay, he baHuu pgoctaButn cBaku WsBewTtaj o [lpojekTy
HajkacHuje yeTpaeceT un netT (45) gaHa No MCTEKy CBaKOI KarieHgapckor
cemecTpa, 3a KaneHaapcku cemecrtap;

(6) 3ajmonpumau he, nocpegctBom JYI u y cknagy ca MpOjeKTHUM
3agaTkoM npuxeatrbusum baHum, npunpemuTn M BaHuM OOCTaBUTM Ha
paH 30. centembap 2022. rognHe wunu npubnmkHo go 30. centembpa
2022. rogunHe, n3BeLlTaj y kome he 61MTK onucaHu pe3ynTaT akTMBHOCTU
npahewa M BpegHoOBawa CNpPOBEAEHMX Y CKrady ca cTaBom (@) oBor
oferbka y nornefy HanpeTtka ocTBapeHor y cnpoBohery [Npojekta ToKom
nepuoda Koju npeTxoauM OaHy m3page Tor ussewTaja U y kome he ce
HaBeCTU npenopyyeHe Mepe 3a edukacHo crnposohewe [pojekta u
OCTBapeHe HEroBUX UUIbeBa y Nepmoay HakoH TOr AaHa; un

(u)  3ajegHo ca baHkom, HajkacHuje go 30. HoBembpa 2022. rogunHe, unn 'y
Ay>XeM poKy ako To baHka 3aTpaxu, pasmoTpuTh ussewTaj n3 ctasa (6)
OBOI oferbka M NoToM npeay3eTV CBe Mepe HeonxodHe 3a edmkacaH
3aBpLleTak [NpojekTa U ocTBapewe HEeroBux LUMrbeBa, U TO Ha OCHOBY
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3aKiby4aKka 1 rnpenopyka HaBeaeHor VI3BeLIJTaja M muwrbewa baHke Yy
TOM norneany.

2. bes orpaHnyena werosux gpyrmx obaesesa m3selwlTaBakba y ckragy ca OBUMM
cnopasymom, 3ajmonpumal, he, nocpeacteom JYTT:

(@)

(6)

(u)

Opemak ll.

ca CBOje CTpaHe npenyseTn CBe HEONxXOAHe Mepe y uurby pefoBHOr
npukynbawa, objeanMwaBawa W [ocTaBrbakba baHum y okeupy
M3BewTaja o [lpojekTy, ka0 W nNpaBOBPEMEHO Yy BMAYy NoceGHor
usBewTaja kaga rog To baHka 3aTpaxu, MHopmaumje o cTaTtycy
noctynawa y cknagy ca WHCTpymMeHTMMa O 3alTUTHUM MeXaHu3muma.
Te wnHpopmaunje he obyxsatatu: (M) Mepe npeay3eTe 3a MPUMEHY
MHCTpyMeHaTa O 3aliTUTHUM MexaHuamuma; (Mn) OKONHOCTK, YKOJSTMKO
nocToje, Koje yTudy unu npete fda yTudy Ha HecMmeTaHy npUMeHy
MHcTpymeHaTa O 3aWTUTHUM MeXaHu3Mmma; u (MMuM) Mepe Koje cy
npegysete unu koje Tpeba npedys3eTM y uUWby peluaBawa TakBUX
OKONHOCTW;

npaBoBpeMeHO pJocTaButu baHuM npumepak cBakor wusBewTaja o
HanpeTky Koju je npunpemMo W poctaBno 6uno koju cybjekaT
(YKbyuyjyhn 1 nHXerepe) Koju BpLUM CTPYYHU HaA30p Hag u3Boherem
rpaheBuHCcKnX pagosa y oksupy [pojekta, kao u mssohaum pagosa y
oksupy lNpojekTa n LNxoBM Nnognssohayu; n

6e3 ognarawa no npujemy 3ajmonpumar, he goctasutn baHum cBako
obaBewTerbe npumibeHo o 6Guno kor cybjekta (ykibyyyjyhu n
NHXeHepe) Koju BpLUM CTPYYHU HaA3op Haz u3soheweM rpahfeBUHCKUX
pagoBa y oksupy [lpojekta, ka0 WU oA u3Bohaya pagoBa y OKBUPY
Mpojekta w/unn wKUxoBUX noamssofaya y Be3an ca OWUNO KakBuMM
MHUMOEHTOM KOju ce Aoroamo Tokom cnposohensa lNpojexTa.

NMoBnayewe cpegcraBa 3ajma

A. Onuwrte

bes orpaHnyena ogpeabama unana Il OnwTnx ycnoea u y cknagy ca lNucmom o
ucnnatm u  dUHaHCKjCKMM  MHpopmauuvjama, 3ajmonpumal, MOXe [ga rMoBy4e
cpeactea 3ajmMa 3a (a) dmHaHcupawe [lpuxeaTrbmBmx pacxoga; u (6) nnahawe
MpucTynHe HakHage; y W3HOCY OonpeferbeHOM W, YKOMWKO je NpuMerSbuBO, [0
npoueHTa gedmHucaHor 3a ceaky Kareropujy HaBegeHy y Tabenu koja cnegu:

Kateropuja M3HoC onpeperbeHor MpoueHaT TpoLWKoOBa
3ajma Koju he outn
(v3paxeH y eBpuma) c¢huHaHCcUupaHun

(ca ykmby4yeHum
nopesuma, oCMM nopesa
Ha goaaTy BpegHOCT U
LLapMHCKUX AaxouHa)

(1) Poba, paposu, He- 34.912.500 100%

KOHCynTaHTCKe ycryre,
KOHCynTaHTCKe ycryre,
O6yka n OnepaTtmBHn
TpowkoBu 3a [Jenose 1, 2
n 4 lMNpojekTa
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(2) MpuctynHa HakHapa 87.500 M3Hoc ce nnaha y cknagy
ca Operbkom 2.03 oBor
cnopasyma u y cknagy ca
Operbkom 2.07 (6)
OnwTunx ycrnosa

YKYNAH N3HOC 35.000.000

3a notpebe ose Tabene, LuapuHe 1 nNope3 Ha Ao4aTy BPeOHOCT 3a YBO3 U UCMOPYKY
nobapa n ycnyra, Ha TepuTopuju 3ajmonpuMua y cepxe cnposofera NpojekTa, Hehe
ce (mHaHcMpaTM u3 cpefctaBa 3ajMa. 3ajmonpumau, noTephyje ga ce yBo3 U
ucrniopyka pobapa wu ycnyra, Ha Teputopuju 3ajMonpumua 3a noTpebe
umnnemeHTaumje lNpojekta, ocrnobahajy og nnahawa uapvHa U nopesa Ha gojaTty
BPEAHOCT.

b. YcnoBu 3a noBnavewe cpeacrtaBa; lNepunoa noBnavewa cpeacraBa

1. M3y3eTHO oa oapenbu Oena A usHag, noenayewa cpeicraBa ce Hehe BpLINTH
3a nnahawa mn3epLieHa npe [atyma notnucmeatra.

2. Jatym 3aBpueTka NpojekTa je 15. geuembap 2025. roguHe.
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NMPOIrPAM 3

HapegHa Tabena yTtBphyje Jatyme otnnaTte rnaeBHuue 3ajma u npoueHaT u3Hoca
YKynHe rnasHuue 3ajMa nnatvee Ha ceaku [JaTym nnahawa rnasHuLe (,Yaeo pate”).

OTtnnarta rnaBHuuUe

OaTtym oTnnaTe rmaBHUuUe Yneo parte
Caakor 15. maja n 15. HoBeMbpa
noyveBwn og 15. maja 2022. rogmHe 5,56%
0o 15. maja 2030. roguHe
Ha gaH 15. HoBembap 2030. rognHe 5,48%
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npunor
OedwmHuumje
1. ,Cnopasym o huHaHcupary ca AnbaHujom” je cnopasym nsmehy AnbaHuje n

10.

BaHke 3a MPA, ka0 u weroBe HakHagHe uM3MeHe U gonyHe. ,Cnopasym o
dunHaHcpawy ca AnbaHunjom” cagpXu cBe npunore, nporpame 1 crnopasyme
Koju npeacTaBrbajy gogatak Cnopasymy o (pyHaHcuparby.

.l OAVLWM NnaH paga u byueT” je nnaH paga u OyleT Koju Ha rogulH-em
HMBOy m3pahyje 3ajmonpumau u koju ogobpasa 3ajmonpumal y cknagy ca
Ogperskom 1. L Mporpama 2 osor cnopasyma; uspas [ oauiitby NnaHoBu paja
n BylLleTn” o3HavaBa BuLle TakBux MoanwknX NnaHoBa paga v byleTa.

~,LCMepHuue 3a 6opby npoTmB Kopynuuje” o3HavaBajy, 3a noTpebe crtaesa 5
Mpunora OnwTtmx ycnoea, ,CMepHuue 3a crpeyaBawe KM 6opby npoTms
npeeape K Kopynuuje y OKBMPY Mpojekata dMHaHCMpaHMX U3 cpeacTaBa
3ajmoBa IBRD u kpeguta u rpaHToBa IDA”, og 15. oktobpa 2006. roauHe ca
n3meHama v gornyHama u3 jadyapa 2011. n 1. jyna 2016. roguHe.

.Kateropunja” osHayaBa kateropujy yTtBpheHy y Tabenun y Opgerbky IILA
[Mporpama 2 oBor cnopasyma.

,CYyrHaHcujep” o3Ha4yaBa EBponcky YHujy.

»,CydunHaHcMpake” 03Ha4yaBa, 3a notpebe naparpada 16 Mpunora OnwTUm
ycrnoBuMma, W3HOC Koju o00e3behyje CydumHaHcmjep kako Ou  nomorao
durHaHcupare [ena 3 osor [NpojekTa.

,Crnopasym o0 cyduHaHCcMpaky”’ O3Ha4yaBa crnopasym wuamely Hocunaua
npojekta n CydunHaHcujepa o cydmHaHcpamy.

,U®PJ” o3HauaBa LeHTpanHy duayumjapHy jeamHuuy, mn3s Operbka |LA(D)
Mporpama 2 oBor crnopasyma.

,LOKBUp 3a ynpaBrbake XMBOTHOM CPeauMHOM M coumjaniHM nuTakuma’,
ogHocHo ,ESMF”, je nnaH koju je npunpemno 1 yceojuo 3ajmonpumal, gaHa
15. oktobpa 2018. rogumHe, koju je objaBrbe€H y 3eMibW, Ha WHTEPHET
cTpannun baHke Ha pgaH 15. oktobpa 2018. roguHe, y KOome ce geTarbHO
HaBoge Moryhu pusvMuM MO XMBOTHY CpeauHy W couujanHa nuTamba,
YKbyyyjyhv M pu3nke Of POAHO 3aCHOBaAHOI Hacwurba WM CeKkcyarHor
nckopuwhapara 1 3N0CTaBbakba U HEraTMBHE yTuLaje Be3aHe 3a 61O Kojy
akTMBHOCT [1pojekTa, 3ajegHO ca Mepama 3a ynpasSbake TakBUM pusmumma u
yTuuajuma, ykbydyjyim n mepe 4mnju je unrb crnpeyvyaBake U pearoBate Ha
pPOOHO 3aCHOBAHO HAcCWIbe W CeKcyariHo uckopuwhaBarwe W 3rocTaBibakbe,
Kao ¥ npunpemy nnaHa ynpaBSbakba XMBOTHOM CPeOUHOM W couujariHUM
nuTawuMa; OKBUP MOXe OuTM noBpeMeHO peBuaupaHu of CcTpaHe
3ajmonpumMua, y3 NpeTxodHy NMCMEHy carfnacHocT baHke.

,[IMaHOBN 3a ynpaBrbawe XMBOTHOM CpeauHOM M coumjanHuMm nuTawuma’
ogHocHo ,ESMPsS” o3HauyaBa (M) nnaH Koju je npuNpeMmo U YCBOjMO
3ajmonpvmal, no 3axTeBy, Y KOMe ce [AeTarbHO AeduHuLly KOHKpeTHe
aKTUBHOCTU N Mepe, YKIby4dyjyhn 1 Mepe y unrby npeBeHumje 1 oarosopa Ha
POOHO 3aCHOBaHO HaCUIbE U CEKCyarlHy ekcrnnoartauumjy U 3nocTtaBibake, Kao
N NOJNIMTUKE KpenpaHe y Uuiby noctmsamwa umrbeea gedunHuncanux y ESMF y
okBupy lNpojekTta, 3ajeqHo ca npouedypariHM U MHCTUTYLIMOHANHNUM Mepama
notpebHum 3a uvMANeMeHTauujy TUX akTMBHOCTW, Mepa W NONUTUKa,
yKibyuyyjyhn u npunore koju mory nhu y3 Takse nnaHoBe; niiaHoBU MOry 6uTu
NoBpPEMEHO peBMAMPaHU of cTpaHe 3ajMonpumua, y3 npeTxogHy MUCMEHY
carnacHoct baHke.
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,OnwTtn ycnosu” o3Ha4asajy ,OnwTe ycrnose 3a 3ajwoBe MehyHapogHe
GaHke 3a o6HOBYy KM pa3Boj” 3a GwmHaHcupawe IBRD, duHaHcupare
WMHBECTMUMOHNX NpojekaTa”, oA 14. jyna 2017. roguHe.

LMICN” o3HayaBa MwuHucTapctBo rpaheBuHapcTBa, caobpahaja u
NHppacTpykType 3ajmonpmmua nnm 6uno Kor keroBor HacnegHuka.

»,MPA T[MporpamM” o3HayaBa BuLLEedA3HN NPOrpamcku NPUCTYN YUK je UUb
CMateHe TPOLUKOBA TProBMHe W yHanpehewe edmkacHocTM caobpahaja
KopucHuka Ha 3anagHom barnkaHy.

,M®” o3HayaBa MwuHucTapcTBO CMHaHCKja 3ajmonpumua unu GunNo Kor
HErOBOr HacneaHvka.

,Cnopasym o dwuHaHcupawy ca CeBepHom MakegoHunjom” o3Ha4vaBa
crnopasyMm 3akrbydeH usmehy Penybnuke CesepHe Makeponuje n baHke o
MPA, Koju ce noBpeMeHO MOXe Mewatu. ,Crnopasym o dumHaHcupawy ca
CeBepHom MakegoHujoM” cagpiku cBe npwurore, nporpaMme u cropasyme Koju
npeacraerbajy gogatak Cnopasymy o prHaHcuparsy.

,ONepaTMBHN TPOLLUKOBW” Cy TPOLUKOBM KOjU Cy Hactanu of CTpaHe
3ajmonpumMua, BesaHu 3a cnpoBohewe [lpojekta 3a CTaBKke Kao WTO Cy
KaHuenapuvjckm martepuvjan, KoOMyHanHe ycnyre, 6aHkapcke HakHage,
cpeactBa  KOMyHWKaumje, ornawaBake, YCnyre MUCMEHOr WU YCMeHOor
npesohewa, W3HajMIbMBaKE MNYTHUYKUX BO3WNa W TOpuBa, 3akyn u
ogpxaBake KaHuenapujckor npoctopa, cenuabe, ocurypawe onpeme,
oLpXaBawe W MonpaeBke oOnpeme, LTamnawe WU u3gaBawe nybnukauuja,
AHeBHMLUE 3a cnyxbeHa nyToBakwa M TPOLUKOBM CMeLUTaja 3a 3anocrneHe y
JYM n UdJ, kao n nnate 3anocneHmx y LdPJ, ykrbydyjyhn nopese wu
JOrMpuHOCe 3a couujanHo ocurypakwe, He YKibydyjyhu nnate ap)KaBHUX
cnyx6eHunka 3ajmonpumua.

YT je JeanHnua 3a ynpaerbarwe npojektom ns Ogerska I.A.1(a) Nporpama
2 oBor criopasyma.

Y cmucny crtaea 85 [Mpwunora y3 OnwTte ycnoee, ,[lpaBunHuk y obnactu
HaGaBkn” je ,llpaBunHnk CBeTcke 6GaHke O nocTtynuuma HabGaBke 3a
3ajmonpuMue kog pmHaHcupawa MHBECTMUMOHMX npojekaTa”, ua jyna 2016.
rogvHe ca nsmeHama v gornyHama M3 Hoeemb6pa 2017. roguHe.

LI 1pOjeKkTHn onepaTtMBHM nNpupydHuK* mnu ,POM” o3HadaBa [lpojekTHu
onepaTMBHM NPUPYYHUK Koju npunpema 3ajmonpumal, y cknagy ca Opgerbkom
I.6 lNporpama 2 oBor cnopasyma n koju je npuxeat/bumB 3a baHky, a koju
AedvHuwe onepatuBHe U aAMWHUCTPATMBHE OArOBOPHOCTW, npouenype u
npasuna 3a numnnemeHtaumjy Npojekra, ykrby4dyjyhin n OkBup 3a ynpaBrbarbe
XWBOTHOM CpeguHOM W couMjanHUM NuTakMma, nokasaTerbe Y4YMHKa |
apaHxmaHe dUHaHCMjcKor ynpaerbaka 3a notpebe [lpojekta, koju ce
NnoBpeMEeHO MOry MerwaTu U JOoNyHwaBaTH, Y3 NPeTX04Hy NMMCMEHY carnacHoCT
BaHke.

,O0yka” oOyxBaTa cTyamjcka nyToBawa, nporpame oOyke, CcemuHape,
paguoHvue n gpyre akTMBHOCTM oOyke BesaHe 3a [lpojekaT, ykrbyudyjyhu
TpOWKOBe MaTepujana 3a obyKy M 3akyna npocTopa W U3HajMibuBaka
onpeme, nyTHe TPOLLUKOBE, TPOLUKOBE CMeELUTaja U AHEBHMLE 3a NonasHuke
obyke 1 npegaBadve, XOHOpape npedaBadva M ocTane TPOLLKOBE Be3aHe 3a
opraHusaumjy obyke.

LAKUMOHN MnaH 3a pacerbaBawe” ogHOCHO ,RAP” je mnaH koju npunpema
3ajmonpumal, y cknagy ca npouegypama wu 3axteBuma RPF (kako je
aeduHucaHo y parbeMm TekcTy), Koju je 3apoBorbaBajyhm 3a bBaHky, u
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obGjaBrbeH Ha WHTEpHeT cTpaHuuu baHke, y kome ce HaBoge Hauena,
npoueaype, opraHn3aumoHn 3axTeBu U OyLieT 3a CnpoBONEeHe aKTUBHOCTM
pacerbaBata y ckrnagy ca [lpojekToM, OOHOCHO NepUOAMYHE M3MEHE U
[AONyHe TaKBOI aKUMOHOr MNfaHa 3a pacerbaBake YCBOjeHe Y3 MPEeTXOAHY
nucMeHy carnacHocT baHke; ,RAPS” ¢y, 30MpHO, CBM TakBM aKLMOHW MaHOBM
3a pacerbaBame.

,LOKBUP MONUTUKE pacesbaBawa” ogHocHo ,RPF” je oksBup nonutuke
pacerbaBaka Koju je npunpemmno 1 yceojuo 3ajmonpumal, Ha aaH 15. oktobpa
2018. roguHe, Koju je npuxBaT/bmB baHuu, 1 koju je objaBrbeH Y 3eMibU U Ha
WHTEpHeT cTpaHuun banke Ha gaH 15. oktobpa 2018. rogunHe, y kome ce
HaBoJe Hadena 3a pacerbaBake, OpraHuMsaumoHun 3axTteBu (ykrbydyjyhu
KoHcynTauuje u 6yuyet) M KpuTepujymum 3a OCMULLIbaBawe akKTMBHOCTU
lMpojekTa Koje ce ogHoce Ha pacerbaBare U Koje he ce NnpunpemMmuT TOKOM
cnposofhewa [lpojekta, OOHOCHO nNEepuUoauMyHEe WU3MEHe W JonyHe Tor
WHCTPYMEHTa yCBOjeHe y3 NPeTXOAHY NMCMeEHY carnacHocT baHke.

LMHCTPYMEHTN O 3aITUTHUM MexaHu3Mmmma” cy, 36upHo, ESMF, ESMP, RPF,
RAP un ,MIHCTPYMEHT O 3alITUTHUM MexaHn3Muma“ je buno Koju nojegmHadHm
MHCTPYMEHT 0 3alUTUTHUM MeXaHM3MMma.

,[1ONUTKKE O 3aWTUTHUM MexaHu3mMmma” cy OnepaTnBHe nonutuke (y garbem
Tekcty: ,OlM”) n MNpouenype baHke (y garbem Tekcty: ,bIM1"), u To ON/BIT 4.01.
(MpoueHa yTuuaja Ha xuBoTHy cpeauHy) un OM/BI 4.12. (MNpuHyaHo
pacerbere); OHe ce MOory Hahu y enekTpoHCKOM o0nuMKy Ha apgpecwu
policies.worldbank.org.

1aTyM noTnncmearwa” 3Haun gaTyMm KOju je KacHuju of ABa gaTyma kaga cy
3ajmonpumay, n baHka notnucanu oBaj cnopasym, a Ta geduHuumja ce
npumMewyje Ha cBa noamBakwa Ha ,4aTym Cnopasyma o 3ajMy” y OKBUPY
OnwTmnx ycnosa.
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary ocMor pfaHa o pJdaHa objaBrbuBara Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.



